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МІЖКУЛЬТУРНА КОМУНІКАЦІЯ І КУЛЬТУРНИЙ 
ПЛЮРАЛІЗМ 

Міжкультурна комунікація – це насамперед взаємовідносини між 
представниками різних культур. Картина світу, яка формується на-
вколо носіїв мови, не просто відбивається в мовленні, вона організо-
вує мову та її носія, визначає особливості вживання мовних одиниць.  

Отже, для учасників міжкультурної комунікації важливо усві-
домлення культурних розбіжностей, які існують між ними. Напри-
клад, текст на однакову тему – навіть конкретно визначену (діло-
вий лист, промова на урочистих заходах тощо, не говорячи вже про 
такі традиційні жанри, як міфи, ритуали, етикетні формули) – помі-
тно відрізняється в розумінні певних макро- і мікроструктурних 
правил, які використовуються в культурі тієї групи, у межах якої 
цей текст формується. Так, на Сході текст ділового листа будується 
індуктивно: спочатку описуються причини, обставини й лише в 
заключній частині – вказуються вимоги або ділові пропозиції, а 
представниками європейської культурної традиції такий спосіб 
викладення не визнається офіційно-діловим. На їхню думку, такий 
лист повинен розпочинатися з чітко сформульованої основної ви-
моги або пропозиції з подальшим її обґрунтуванням і деталізацією.  

Ще одним, на наш погляд, важливим фактором, який впливає 
на сучасну міжкультурну комунікацію, є так звана кроскультурна 
взаємодія. Кроскультурні відмінності проявляються, зокрема, в 
тому, який тип контактування й правил етикету – товариський чи 
дистанційний – характеризує певну культуру. Так, українці можуть 
здаватися мешканцям Німеччини неввічливими, адже традиційні 
для українців почуття довіри й поваги до співрозмовника підштовхує 
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їх до того, аби щиро висловити свою думку й знайти якнайшвидше 
вихід зі складної ситуації в тих випадках, коли німецька комуніка-
тивна культура, якій притаманний відчужений стиль спілкування, 
розглядає це як прояв нав’язливості. Коли ми говоримо, наприклад, 
про дружбу, свободу, гнів, мимоволі приписуємо цим поняттям ку-
льтурно обумовлений зміст, властивий відповідним словам рідної 
мови. Отже, якщо узагальнювати правила міжкультурної комуніка-
ції, ми припустимось серйозної лінгвокультурної помилки. Однією з 
важливих причин лінгвокультурних помилок є культурна інтерфере-
нція, тобто вплив рідної культури на інтерпретацію явищ іншої (нері-
дної) культури у процесі міжкультурній взаємодії:  помилки, пов’язані 
з когнітивними відмінностями; помилки, пов’язані з культурними 
стереотипами. Під час комунікації учасники припускаються помилок, 
які обумовлені неправильним розумінням і відхиленнями у виражен-
ні певних явиш під впливом культурних чинників. Ці помилки 
пов’язані не з об’єктивними фактами, а зі словом, звичаєм, традицією, 
які існують в одній культурі, але невідомі в іншій. Це і може стати при-
чиною комунікативних перешкод і культурних конфліктів. На відміну 
від мовних, лінгвокультурні помилки легко зробити й важко знайти. 
Складність виявлення таких помилок полягає в тому, що значна час-
тина культури існує лише в нашій свідомості. Ми сприймаємо біль-
шість аспектів рідної культури як об’єктивну реальність, а відмінності 
проявляються тільки під час спілкування з носіями іншої культури. 
Ось чому без застосування принципів культурного плюралізму немо-
жливо вивчати мову як засіб спілкування. 
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